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Ellenség-gyűlölet.
Gurlitt Kornél a drezdai mérnöki 

főiskola rektora, a „Sächsische Staats- 
zeitung“-ban érdekes protestációt emelt 
a nemzetgyűlölet ellen.

Úgy ellenségeink ócsárolása, mint 
ezek vadságának túlzása, meg a haza- 
szeretet két külömbözó fogalom ; ez a 
jelszava. Valóban rektori intés, vegyük 
csak kissé szemügyre.

Mi a hazaszeretet?
A hazaszeretet nem államistenités, 

nem üres hősszájasság, hanem áz em­
ber lelkében lappangó szikra, mely 
részvéttel vonza minden hazai iránt. 
S mi a patriotizmus? Hazaszeretet 
szikralángja, tettekben nyilvánult haza- 
szeretet. Bizonyos pietas fogja el a 
hazafi szívét: él s hal hazájáért. Lán­
gol a szive hazája fejedelméért, hazá­
jának sértetlenségéért, s kész életével 
pecsételni hazaszeretetét.

Az igazi hazafi szentnek tartja ide­
gen népek jogát, de a magáét is szen­
tül megkívánja. A hazaszeretet gondos­
kodó szeme a jövőbe is tekint: elhárít 
mindent, ami hazájának vagy veszedel­
mes, vagy kevésbbé megfelelő. „Az 
szereti hazáját, ki mindenkor javát 
keresi“ mondja Seneca.

Oh hazaszeretet, téged kérdezlek:

A KIS TÜNDÉR ELMENT.

Hugóm sirassuk meg, a kis tündér elment, 
Nem játszik már velünk itt a homokba. 
Angyal volt, tündér volt, túl a felhőkön élt, 
Rózsás, boldog álmunk sokszor meglopta.

Túl a felhőkön élt napsugaras házban, 
Furulyás pásztor volt, amolyan szegény. 
Nekünk is ígérte, kapunk arany gyapjast, 
Hivott is, menjünk el ezüst szekerén.

Nem mentünk, nem láttuk... ó ezüst szekér, 
Aranygyapjas bárány... húgom tőlünk álmot 
Turulyás kis pásztor sohse lop, sohse kér.

Hugóm sirassuk meg, a kis tündér elment... 

Nincs több homok-udvar s vissza sohse tér 
Rillangó kisasszony, szép ezüst szekér.

KOCSIS LÁSZLÓ.'

se­

hogyan vélekedel az ellenség-gyűlölet­
ről? Rendjén van-e az ellenség-gyűlö­
let szítása?

Nem; — ez a válasza. A hazasze­
retet ugyanis a jövőben elmerülve, 
hazája jólétéről gondoskodik: ott látja 
dicső béke után közlekedésünket a 
szomszéd népekkel, a mai ellenségein­
kéi. Vessünk csak egy pillantást a 
kereskedelem szempontjából néhány 
országra s látni fogjuk: mennyire füg- 
nek össze, s mennyire vannak egy­
másra utalva.

1909-ben Magyarország Osztrákor­
szágnak 209-22 millióért lisztet, 20879 
millióért gabonát, 203 64 millióért húst 
szállított stb., ennek megfelelően tőlük 
kaptunk gyapjút 122-61 millióért, 
vasat 51 <39 és bőrt 40‘2 millióért.

1909rben Osztrák-Magyarország Né­
metországnak szállított 7537 millió 
értéküt, Németország pedig 767-3 
millióért Osztrák-Magyarországnak.

1909-ben Franciaországban a beho­
zatal volt: 4778, a kivitel 4409 millió 
frank értékű. Kereskedésükben részt 
vett főbb országok: Nagybritannia 
137°/o bevitelből, 22% kivitelből; 
Németország 10 6% és 12’3°/o; Egye­
sült-Államok 11 -6% és 8-2%; Olasz­
ország 27% és 5*1 °/° . . .

Oroszországra nézve pedig Német­

ország foglalja le az elsőséget 45-3°/o 
bevitellel és 28 2% kihozatallal. Nagy- 
Britannia 16-2% és 21-1%: Francia- 
ország 6‘23% és 6‘5% ; Osztrák-Ma­
gyarország 3-4% és 4'4°/o . . .

Ily összetartozás: együttélésre, egyet­
értésre, a népek közötti harmóniára 
szorul.

A hazaszeretet még másra is tanit: 
gondoskodnunk kell tartós békéről.

Neveld csak a jelen kor ivadékaiba 
az ellenség-gyűlölet mérgét, békés vi­
szonyról szó sem lehet vagy nem leszen 
oly állandó. Állításom bizonyításául 
Francia és Olaszországra mutatok. Itt 
ugyanis az emberekbe belenevelik a 
gyűlöletet minden iránt, ami német és 
osztrák-magyar; úgy hogy náluk bar­
bár és német, barbár meg osztrák, 
egy és ugyanaz. S mennyi vizet haj­
tott a malomra e gyűlölet a háború 
kérdésében ? Tudjuk, hogy csak alkal­
mat keresett, hogy lángra lobbanjon. 
De még ellenségeink cselekvés módja 
sem jogosít fel a gyűlölet szításra.

Itt az alkalom, mutassuk meg, hogy 
nem vagyunk barbárok: hanem művelt­
ség apostolai.

így szól a hazaszeretet nótája az 
ellenség-gyűlöletről.

Szalay P. János O. P.
»ff

Barcelonai álmok.
Irta: Mujzer Béla.

— Az „Uj Élet" eredeti tárcája. —
(Vége.)

Octavio lekisérte a három férfit az 
utcára. Az apját még egyszer megcsókolta 
s azután bezárta a kaput és felment szobájába. 
Az apja csókja még ott égett az arcán és 
igy feküdt az ágyba puha párnák közé. 
Arccal a fal felé fordult és szeme lecsukódott. 
Csak a lélekzete és vérkeringése igazolta, 
hogy él. Az öntudata álomra késztette és 
csak álmodott Octavio, igy akarván meg- 
békülni az éji jövevény akaratával.

Látta apját, mint osztogatott vezény­
szavakat a parancsnoki hídról a matrózoknak.
A horgonyt a gépek felszedték, a hajófenék­
ről zakatolás 'hallatszott fel s a lapátkerekek 
megmozdították a hajótestet. A csavarok 
gyors forgása egyre sebesebben vitte a hajót 
a Földközi-tenger dagadó hullámain a 
spanyol partok mentén. Jöttek a hajóállo- ! 
mások: Valencia,Cartagena,Malaga Gibraltár- 
szoros és azon túl az Atlanti-óceán. Dél­
nyugatnak tartott a hajó és az egyenlítőhöz 
közeledett. A gépészek izzadtak a hajó 
mélyén és pipájukat is ki hagyták aludni. 
Ha valaki ópiumot csempészett volna be 
hozzájuk nyomb, n megálltak volna az 
olajos, fáradt gépezetek. Az egyik fütő ki­
nyitotta a tüzszekrény ajtaját és szenet 
lapátolt a tűzre. A vérvörös láng szegény

páriákra emlékeztető munkásarcokat festett 
meg a tűz égető színével. A pokol tüze 
égett a kazán alatt. Majd kisütötte a nyo­
morult emberek szemét. Az olvasztó-kemence 
tüze sem lehetett volna gyilkosabb, mint 
ezé az úszó hajóé elszigetelve, ott lenn a 
fenéken.

Délamerikához közeledett a hajó. A parti 
élet jelei már mutatkoztak. Megváltozott 
vizszin, úszó fadarabok és egyéb hulladékok, 
miket az ár elsodort a partokról a nyílt 
tengerre és az áramlatokba jutva úszott 
tovább, díjtalanul világot látni...

Az Equator alatt siklott a hajó (Octavio 
megfordult az ágyban). Az Amazon széles 
torkolata ott tátongott a hajó előtt. Óriási 
öböl volt ez, világforgalomra berendezve, 
hol a föld valamire való népének hajói 
megfordultak.

Farában kikötőt* a hajó. Megkezdődött 
az áruk beraktározása. A szinesbőrü kikötő­
munkások egész raja sürgött-forgott a hajón. 
Az európai kultúra áldását csak szolgaság­
ban ismerték ezek az emberek. De, jó 
volt ez is. Rettegtek a fehér emberektől, 
akiknek kezében olyan olcsó az ö életük, 
hogy nincs is ára.

A matrózok a kapitány engedelmével útra 
készültek Brazília belsejébe. Napokra való 
elemózsiával, fegyverrel es lőszerekkel látták 
el magukat. Nagy lelkesedéssel készültek fel.

Fél napig a szárazföldön törtetett előre 
vad vidéken az Asturia ötvenhat elszánt
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Világháború.
Szélcsend a harctereken. Az orosz és 
olasz fronton nincs újság. — Az angolok 
sikertelenül támadtak Loosnál. — A 
Champagneban a németek meghiúsítot­
ták a franciák támadó szándékát. — 
Csapataink szerb területen portyáztak. 
— Foglyokat szállítottak be. — A bal­
káni kavarodás még nincs tisztázva. — 
Ántánt csapatok partraszálltak Szalo- 

nikiben.
HÖFER JELENTÉSE:

Hivatalos. Budapest, okt. 5.
Orosz hadszíntér:

Nincs újság.
Olasz hadszíntér:

A délnyugati arcvonalon a helyzet válto­
zatlan.

Az ellenség a vilgereuthi és Lafraunti íen- 
sikon tegnap nem újította meg támadásait.

Délnyugati hadszíntér:
Csapataink a Drina menti határtól kiin­

dulva szerb területen portyáztak. Foglyokat 
szállítottak be.

Egyébként nincs nevezetesebb esemény.
(M. S. O.) HÖFER, altábornagy,

a vezérkari főnök helyettese

A NÉMET VEZÉRKAR BESZÁMOLÓJA:
A nagy főhadiszállás jelenti:

Berlin, okt. 4.
Nyugati hadszíntér:

Az angoloknak Loostól északra levő erőd- 
mii elleni sikertelen támadásaik alkalmával 
az angolok halottakban és sebesültekben 
szenvedett igen jelentékeny veszteségeken 
kívül több mint 80 foglyot és két aknavetőt 
hagytak kezeink között.

Azon árokrészt, melyet a franciák a Gi- 
venchylől északnyugatra fekvő magaslaton 
megszállottak, tegnap visszafoglaltuk. Eköz­
ben 4 francia gépfegyvert zsákmányoltunk.

Champagneban az ellenség erősebb tüzér­
ségi tűz alatt tartotta a Souaintól északnyu­

gatra levő állást. Ahol az ellenség támadó 
szándéka felismerhető volt, ágyutüzünk meg­
akadályozta az ellenség előnyomulását.

Vanquoisnál aknarobbantásokkal megelőz­
tük az ellenséget. Az ellenség számos ak­
náját szétzúztuk.

Ellenséges repülők a Maastól északkeletre 
fekvő Biache St. Vaast helységre bombákat 
dobtak. Egy polgárt megöltek. Egyéb kár 
nem történt.

Keleti hadszíntér:
Hindenburg tábornagy hadcsoportja :
Az oroszok okt. 3-án szenvedett vereségeik 

után állásaink elleni támadásaikat tegnap 
csak gyenge osztagokkal ismételték. Könnyű 
szerrel visszevertük őket.

Orosz járőrök, amint azt kétségtelenül 
megállapítottuk, csapataink megtévesztése 
céljából német sisakot viselnek. Magától 
értetődik, hogy az ilyen orosz katonai sze­
mélyekkel, ha kezünkbe kerülnek, a hadi 
jog szerint bánunk el.
(M. E. S.) Legfőbb hadvezetőség.

Egy osztrák herceg orosz fogságban..
Orosz jelentés szerint szeptember 19-én 

egy Thurn-Taxis herceg súlyosan megsebe­
sülve orosz fogságba került.

Orosz uitimátum Bulgáriának.
A szófiai orosz követ utasítást kapott, 

hogy hagyja el Bulgáriát, ha 24 órán belül 
nem szakit a szláv ügy és az oroszok el­
lenségeivel és haladéktalanul nem távolítja 
el az ántánttal hadban álló államok hadse­
regének tisztjeit Bulgáriából.

j Bulgária elutasító választ ad az ultimá­
tumra.

Hivatalosan még mindig nincsen meg­
erősítve, hogy az entente csapatokat szállí­
tott ki Szalonikiben, az előkészületekről, így 
Hamilton tábornok megérkezéséről azonban 
már biztos hírek vannak. Az olasz lapok, 
amelyek a szalonikii partraszállitást is első­
nek adták ki, részleteket is tudnak az entente 
balkáni hadműveleteiről. így azt jelentik, 
hogy a francia és angol csapatok már el is 
indultak a bulgár és szerb határra s hogy 
támadást készítenek elő Dedeagacs ellen is 
és igy Bulgária részvétele nélkül fogják szá- 
rázföldi irányban megtámadniaDardanellákat.

A „Világ“ aggodalma.
Ismeretes, hogy a múlt hónap végén a 

gömöri evangélikus egyházkerület közgyűlése 
Kubinyi Géza gömöri főispán indítványára 
kimondta, hogy az evangélikus papság és 
tanárság nem léphet be a szabadkőműves 
szövetségbe. A határozat egész természetes. 
Tudvalevő, hogy a szabadkőművesség esküdt 
ellensége minden pozitív vallásnak. Hogy 
lehetnek. tehát a pozitív vallások hivatott 
védői és terjesztői a szövetség vallásellenes 
törekvésének szolgálatában. Szabadkőműves 
pap — fából vaskarika. Mert az, hogy va­
laki egyszerre hivő és hitetlen, szabadkőmi- 
ves és pap legyen, épen annyit jelent, mint 
a fából vaskarika. Maga a „Világ“ Írja, hogy 
„az evangélikus egyházak kiválóságai közül 
nagyon sokan vesznek részt a szabadkőmű­
vesség emberi és nemzeti munkájában." 
Tehát mégis létezik fából vaskarika, azaz 
szabadkőműves lelkész. Létezhetik képmuta­
tás mellett. Vagy hivő az a lelkész s akkor 
csak emelkedést keres a páholyban, vagy 
meggyőződéses szabadkőműves s akkor lóvá 
teszi híveit, akiket a hitre kellene tanítania, 
amit ő maga elvet. Szóval képmutatás, 
jellemtelenség árán tényleg lehet szabad- 
kőműves lelkész. De épp ennek a képmuta­
tásnak akarlak véget vetni a gömöri protes­
tánsok, amikor világosságot akartak: vagy 
vagy!

A „Világ" meghökkent a határozatra. 
Főleg azért, mert azt egy főispán indítvá­
nyára mondták ki s fél, hogy a főispán fel­
fogása mögött a kormány felfogása áll. Az 
pedig veszedelmes dolog. Siet hát a kormányt 
felvilágosítani, hogy „a magyar szabadkő­
művesség nagy szellemi s erkölcsi munká­
jára még fokozottabb szüksége lesz a ma­
gyar államnak." A szabadkőműveseket pedig 
megnyugtatja, hogy talán mégis csak Kubinyi 
egyéni nézetével állanak szemben. Hát persze! 
Csak egy kicsit ragaszkodni kell s kész a 
magyará-at: "Kubinyi főispánt nem veszik 
fel a szövetségbe s ezérí áll most boszut. 
Nincs hát semmi b :j, nem keli félni gyere­
kek : de azért kiérzik a sorokbol: de meg­
ijedtem! Hogy miért van oka a ,,Világ“-nak 
az ijedelemre s miért íéi annyira a kormány­
tól, azt ö tudja legjobban. De mi is sejt­
hetjük. A reformátusok egyik vezetőlapja 
írja: „Eddig csak a Krisztus ellenségeit

matróza. Maláriás, egészségtelen levegő, a 
szúnyogok kiállhatatlan raja és áthatolhatatlan 
rengeteg zárta körül őket. Emberek nyoma 
sem látszott ezen a vidéken. Irtóztató keselyük 
röpködtek a fejük felett. Szárnyaik csattogása 
őskori lényekre emlékeztetett, melyek itt 
éltek Délamerika vadonában, az évszázados 
brazilfák honában. Ismeretlen állatok ugrán­
doztak a fákon velőtrázó hangokat adva. 
Lomha állatok keltek fel fekvőhelyükről a 
földről és a fák közt sompolyoktak lusta, 
tevejárással. Hogy mik voltak ezek az állatok, 
honnan kerültek oda, azt csak a tudósok 
évekig tartó kutatásai állapíthatták volna meg. 
Mintha nem is a földön lett volna ez az 
ötvenhat felfegyverzett ember, hanem egy 
idegen világban, melynek ismeretlen az élete. 
Fejszével vágtak maguknak utat az összenőtt 
égvényesek, páfrányok, alvek, djedják, komák 
és óriás kaktuszok közt. Karvastagságu, fél­
méteres tüskéket fejtettek le a fákról és 
tüzeket raktak ezekből a zsíros, kellemes 
szagu tüskékből. Ennél a tűznél melegítették 
fel konzervjeiket és éjjelre is az égő tűz 
mellett tért egy részük nyugovóra. Olyan 
volt a tűz környéke, mint valami tábor. 
Fákat döntögettek ki helyükből, kunyhókat 
ácsoltak össze és csolnakokat faragtak ki a 
törzsökből. Nagy halmokban állott a faforgács 
az ideiglenes telepen. A letarolt területen 
egy emberektől lakott hely képződött. Az 
állatok ellátogattak ide is. A matrózok közéjük 
lőttek, mire rémes ordításba törtek ki; csak 
úgy harsogott bele a rengeteg, mintha a 
poklok ördögei tanyáztak volna Brazília 
meghódított földjén. Nem fogta ezeknek az

állatoknak a bőrét a puskagolyó. Lecsúszott 
bozontos szőrű testükről és a fák kérgét 
hasogatta le nagy darabokban. A lehámlott 
fakéreg helyére undorító külsejű bogarak 
másztak és felszívták a megsérült fából ki­
ömlő nedvet. Napsütötte helyekre seregestül 
jöttek a gyikok és más földszinti rovarevő 
állatok. Egy egészen különös gyikfaj élt itt, 
mely az aligátorok családjához tartozott, de 
elcsenevészedett és a páncélját is elhagyta, 
mert a homokban nem volt szüksége erre 
a nehéz teherre. Két remek példányt lőttek 
ebből a tengerészek és a madridi múzeum­
nak szánták. Ügyesen kitömték a két gyikot 
és a legnagyobb sátor bejárója fölé tették 
dísznek. Este erre a két kitömött gyikra 
valóságos bagolysereg szállott. Hatásos 
puskatüzzel kellett elűzni őket. Másnap a 
két állatnak csak a hült helye volt meg; 
de bőven kárpótolta a tengerészeket a széjjel­
tépett gyíkokért az a negyven darab szebbnél- 
szebb tollazatú bagoly, melyeket a puska­
lövések eltaláltak. Egy halomra hullott az 
ajtó elé a ragadozó éjjeli madarak zöme és 
eltorlaszolta a kijáratot. Egyenkint kellett 
elszedni onnét őket. Hogy az éjszakai láto­
gatókat valamiképpen elriasszák, minden 
sátor fölé hármat tettek belőlük. Ez használt. 
Nem jöttek többé oly tömegesen. Csak 
egy-egy merészkedett közel és a tűz fölött 
keringett, ijesztően rikoltozva. Ezekre nem 
pazaroltak egyetlen lövést sem, mert a 
töltények már úgyis fogytán voltak és nem 
tudták, minek néznek még elébe a vad, 
idegen Braziljában. Százféle veszély fenye­
gette őket. Lázadó törzsek megfékezése sem

járhatott volna több fáradtsággel, mint ez a 
kis szétlekintés Brazília belsejében, melynek 
nem volt más célja, mint a kiváncsi hajó­
legénység ismeretkörének kiterjesztése. A 
tudomány nem gyarapodott és nem nyert 
semmit ezzel a kirándulással.

Két heti izgalmas kalandozás után a 
matrózok felszedték málháikat és a meg­
áradt Tokantius vadregényes vidékén napokig 
tartó menetelés után eljutottak Farába. A 
hajó erre már megrakodva állt a kikötőben. 
A tonnaregiszter nehéz súlyt mutatott a hajó 
oldalán. Parancsszavak még nem hangzottak 
el, de minden ember készen várt a helyén. 
A kapitány a révhivatalnokkal az indulásról 
és az útirányról beszélt a parton.

Elöl az óceán, háttérben a kikötő gubbasz­
tott sokárbócos hajójával.

A hajó kürtjéből fekete füst szállott az 
Amazon felé. Az őserdők nehéz lélegzete a 
partra is lehuzódott és a hűvös éjjelek után 
sürü ködöt pipáltak a rengetegek. Ez a köd 
a ,*eí18?rre ült és a hajókat beíátyolozta. 
Délről jövő passzátszelek meglegyintették a 
ködöt és szétszórták az Atlanti-óceán felett.

A kapitány egy intésére felszedte horgonyát 
az Asturia és elindult.

Kék vizen, kék ég alatt úszott a hajó 
csendesen embereivel és rakományával. Menet 
közben a spanyol lobogó is felröppent az 
árbócra s a napfény pazarul hintette aranyát 
a hajó útjába.

Mentek vissza a hajósok hazájukba...
Ezeket álmodta Octavio.
Ha fel nem kel, ma is álmodik.
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láttuk mi magyar evangéliumi keresztények 
a modern zsidóság leikével átitatott páholyok 
munkájában. Most azonban az olasz és 
francia páholyok aknamunkája más irányban 
is megnyitotta a szemünket.“ Ettől fél a 
„Világ“, hogy a kormány szeme is jól lát, 
hogy a háború után megbolygatja a vakon­
dok munkáját. Pedig ez szükségképen be­
következik, ha az ország haladását biztosí­
tani akarjuk. Skopos.

Hírek.
Személyi hírek. B a á n Endre dr. főispán 

és Tó pl er Kálmán dr. polgármester hiva­
talos ügyekben Budapestre utaztak. — 
Szilvásy Márton dr. országgyűlési képvi­
selőnk Budapestre utazott. — Pick Lajos 
dr. főtörzsorvos, a soproni tartalékkórházak 
uj parancsnoka e hó 4-én ideérkezett.

Kitüntetés. Wieder Pál a 76. gyalog­
ezred altisztje dZ ellenség előtt tanúsított 
bátor magatartásáért a bronz vitézség! érmet 
és kitűnő hadi szolgálataiért a vitézség! 
érmes ezüst érdemkeresztet kapta.

Kinevezések A kereskedelemügyi mi­
niszter Szőke János postakiadót segéd­
tisztté, F ö r d ö s János postakiadót pedig 
kezelővé nevezte ki.

Ünnepi istentiszteletek. Ö Felsége név­
napja alkalmából a szt. Mihály templomban 
Zeiietbauer Ottó dr. préprost plébános 
délelőtt 9 órakor ünnepélyes szentmisét 
mondott nagy segédlettel, amelyen a ható­
ságok és a katonaság, úgyszintén nagyszámú 
hivő közönség részt vett. — 10 órakor a 
Domonkos atyák templomában volt ün­
nepi nagy mise, amelyen az itteni zene­
egyesület az itt állomásozó 11. sz. osztrák 
honvédezred zenekara és a tüzérezred néhány 
tagja közreműködésével Og. Mitterer A-dur 
miséjét játszotta, Kerényi Adél operaénekes- 
nő pedig szokott kitűnő szopránjával cello 
kiséret mellett gyönyörű „Ave Máriá“-t 
énekelt. — Szt. Mihály napján a plébánia 
templomban a nagy misét szintén Zeiietbauer 
dr. prépost plébános celebrálta, Wurdits 
Antal h. karnagy pedig művészi zenével 
emelte az ünnepi isteni tisztelet fényét, 
a melyen ezúttal a rossz időjárás miatt csak 
kevés idegen vett részt.

Kitünteti honvédek. A hadseregfőparancs­
nokság kitüntette a 18. honvédgyalogezred­
ben az ellenség előtt tanúsított vitézségükért, 
az 1. oszt. ezüst vitézség! éremmel: Horváth 
László, Rózsás József, Csizmadia János és 
Meixner Mátyás tart. zászlósokat, Teplitzky 
István és Dormán Ferenc őrmestereket, Brát 
András és Muhr Alajos tizedeseket és Németh 
János honvédet; a 2. oszt. ezüst vitézség! 
éremmel: Nagy József tiszthelyettest, Gokán 
Simon, Biringer József és Szíj János tart. 
zászlósokat, Schmidt Károly zászlóst, Buzo- 
lits Antal és Porpáczy Jenő tart. hadapró- 
dokat, Börzsey János őrmestert, Lukács Imre, 
Unger Gyula és Harsányi István szakasz­
vezetőket, Engel Lajos, Kiss Kálmán és 
Mersich Ignác tizedeseket, Hörcsük István 
őrvezetőt, Kumanovits Mátyás honvédet, 
Takács Rezső és Manninger János sebesült- 
vivőket.

Halálesetek. Fleisc h h a c ke r József 
nyug. adóhivatali tisztviselő hétfőn 84 éves 
korában elhunyt. — Stodolni Józsefné 
sz. Haubner Rozália, a soproni áll. föreál- 
iskola tanárának édes anyja, Fertöszent- 
miklóson múlt szombaton elhunyt. —- 
Kovács Vendel 75 éves korában a városi 
közkórházban elhunyt. — Eszler Zapf 
Karolina, kádármester neje ugyanaznap 56 
éves korában hosszas szenvedés után elhunyt.

Esterházy herceg egy egész falut fel­
épít. Illetékes helyről értesülünk, hogy 
Esterházy Miklós herceg, a kiváló four, 
elhatározta, hogy körülbelül fél millió koro- 
nányi költséggel egy egész falut felépít az 
északi Kárpátokban.)

Városy Tivadar győri tankerületi kir. 
főigazgatót a vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter megbízta a dunántúli ref. egyház- 
kerület főhatósága alá tartozó pápai fő­
gimnázium, a dunántúli ág. hitv. ev. egyház- 
kerület főhatósága alá tartozó felsőlövői és 
soproni főgimnáziumok látogatásával, s azo­
kon az állami főfelügyelet gyakorlásával.

A pozsonyi prépost hirtelen halála.
K o m 1 ó s s y Ferenc, a pozsonyi társas­
káptalan prépostja, apostoli protonotárius 
e hó 3-án este fél 6 óra tájt Pozsonyban 
hirtelen meghalt. A prépost a Katolikus Nép- 
szövetség ülésére készült elmenni, ahol 
Vaszary bibornokról emlékbeszédet akart 
mondani. Elindulás előtt szivszélhüdés érte 
s néhány perc múlva meghalt.

P. Bus Jakab üdvözlése. P. Bus Jakab, 
a budapesti Urak Mária kongregációjának 
10 éven át való elnökét most Pozsonyba 
helyezték, ahol ő lett az Urak kongregáció­
jának az elnöke. Ez alkalomból a budapesti 
kongregáció díszes bucsuiratot nyújtott át 
volt prezesének. P. Bus nálunk is még élénk 
emlékezetben van itt tartott kitűnő konfe­
rencia beszédeiről.

Kápolna szentelés Sopronnyéken.
Vasárnap, a Rózsafüzér Királynéjának ün­
nepén Sopronnyék község is ünnepelt. 
Megyéspüspökünk szombaton érkezett váro­
sunkba, ahonnan Blaschek Vilmos főszolga­
bíró kíséretében Sopronnyékre utazott, s 
ott a kpzség érdemes plébánosához: Bu- 
chinger Károlyhoz szálltak. Vasárnap reggel 
a messze vidékről jött kerületi papság s a 
község nagyszámú hívei jelenlétében szen­
telte meg Fetser Antal megyéspüspök a 
három oltárt, utána fényes segédlettel ün­
nepi szentmisét, Buchinger plébános pedig 
ünnepi szentbeszédet mondott. A község 
lakói szeretettel s lelkesedéssel vették körül 
atyai jóságu főpásztorunkat, aki főpásztori 
áldásban részesítette az összesereglett hívő­
ket. Megyéspüspökünk aznap este városun­
kon át Győrbe visszautazott.

A vak katonák részére a Katholikus 
Kör egy vitás összeg fejében 2 koronát 
adományozott.

1 Ülések a vármegyeházán. Sopron vár­
megye közigazgatási-bizottsága eddigi szoká­
sától eltérően pénteken f. hó 8-án, délután 
3 órakor tartja rendes havi ülését. Ezt meg­
előzően V23 órakor lesz a bíráló választmány 
ülése, amelyen a legtöbb adót fizető törvény- 
hatósági bizottsági tagok 1916. évi név­
jegyzéke ellen beadott föllebbezéseket tár­
gyalják, ez üléseket megelőzően ugyanaz 
nap délelőtt '/HO órakor a vármegyei nyug­
díjalapot kezelő választmány ülésezik, a 
melyen a vármegyei tiszti nyugdíjalapot az 
1916. évi költségvetést, özvegy Tóth Pálné 
nyugdíj megváltási ügyét és Dulicz Sándor 
vm. dijnok nyugdíjazási ügyét tárgyalják, 
»/HO órakor pedig a vm. községi és kör­
jegyzői nyugdíjalapot kezelő választmány 
tart ülést, melynek tárgyai a vm. községi 
és körjegyzői nyugdíjalap 1916. évi költség- 
vetése, Kollár János szanyi jegyző nyug­
díjazási és Kiss Márton pálii volt körjegyző 
özvegyének ellátási ügye.

Jótékonysági előadás a városi szín­
házban. A városunkban állomásozó 29. sz. 
cs. és kir. tüzérezred műkedvelői előadást 
szándékozik rendezni a háborús jótékonyság 
céljára. A város legutóbb tartott közgyűlésén 
e célra a színházat készséggel átengedte.

A városi kisdedóvó-bizottság közhírré 
teszi, hogy a papréti kisdedóvó f. hó 9-én 
megnyílik.

Baleset. Puhr Nándor gyári munkás a 
vasgyárban nehéz szekrények áthelyezésénél 
segédkezett, közben egy ilyen eldőlt s 
Puhrra esett, minek folytán oly nagyfokú 
belső sérüléseket szenvedett, hogy vasárnap 
52 éves korában meghalt.

A városi liszt eladási idejét a vezetőség 
legújabban délelőtt 8-12 és délután 3—6 
órára állapította meg.

A katholikus konvent szombaton tartott 
ülésén Friedl József helyett Berger 
Lipótot, az Ottopál-féle borpincék mesterét 
bízták meg a konvent borainak kimérésével.

A pápa köszöneté. Hercegprímásunk a 
Szent Atyát békeszózata alkalmával szerető 
hódolattal köszöntötte, amelyre a napokban 
a következő tartalmú válasz érkezett:

„Kedves Fiunk! üdvöt és apostoli áldást! 
Mindig elménkben forgatjuk, amiről Hozzánk 
intézett iratodban megemlékezel, a háború­
ban elesettek szánalmas halálhörgését és az 
őket epedve visszavárok gyászos zokogását: 
miértis a közelmúltban a királyoknak és 
népeknek a békét, mint az igazságosság 
müvét, serénykedtünk ajánlani. Megemlíted 
azt is, Kedves Fiunk, hogy atyai szeretetünk 
ezen gondoskodása benned és híveidben a 
béke után való vágyódást élénkebbé tette 
és hogy várakozástól aggódó lélekkel tekin­
tetek ezen Apostoli Székre, mint a kelő nap 
hajnalpirjára, hogy a régtől óhajtott béke 
első sugara végre-valahára onnan fog ki­
lövellik Vajha óhajtásunk minél hamarabb 
teljesülne. Minthogy pedig minden remény­
ségünk teljesedését Istentől várjuk, a keresz­
tény híveket, amint előtted tudva van, fel­
hívjuk, hogy egész bizalommal alázatos 
imákat intézzenek Istenhez, intve őket, hogy 
könyörgéseik meghallgatására a leghatható- 
sabb ajánlólevél lesz, ha a keresztény 
erényekben és jócselekedetekben fogják 
magukat gyakorolni. Tiszteletteljes figyel­
mességedért fogadd köszönetünk nyilvání­
tását az apostoli Áldással, melyben a meny- 
nyei ajándékok záloga és jóindulatunk tanú- 
jeleként téged, Kedves Fiunk, és egyház­
megyédet szeretetteljesen részesítünk. Kelt 
Rómában Szent-Péternél, 1915. évi augusz­
tus hó 30-án, pápaságunk első évében.“ 
XV. Benedek s. k.

Az olasz menekültek, számszerint 350, 
akik a Brand-majorban, a fövényvermi 
tanonciskolában stb. voltak elhelyezve, s 
kik közül számosán a vasgyárban, Jakobi 
és Forster cigaretta hüvely-gyáraiban fogla­
latoskodtak, a belügyminiszter rendelete
értelmében vasárnap a stájerországi Leibeitz- 
be költöztök. A menekültekkel együtt vagy 
200 internált is elutazott városunkból, akik 
a járás különböző helyein voltak elhelyezve.

Tábori postai magáncsomagforgalom 
uj terjedelmének megállapítása. A had­
műveleti viszonyok alakulásához képest f. 
évi október hó 4-től kezdve magáncsomagok 
az eddigi feltételek mellett a 6., 10., 12.,
13., 14., 15., 16., 17., 19., 22., 23., 24., 25.,
26., 27., 29., 30., 31., 32., 33., 35., 36., 38.,
40., 42., 44., 47.* 48., 50., 52., 53., 54., 55.,
56., 57., 58., 59., 60., 61., 62., 63., 64., 65.,
66., 67., 68., 69., 70., 71., 72., 73., 74., 75.,
76., 77., 78-, 79., 80., 81., 83., 84., 85., 86.,
87., 88., 89., 90., 91., 92., 93., 94., 96., 97.,
98., 100., 101., 102., 103., 104., 105., 106.,
107., 108., 109., 110„ 111., 112., 113., 116.,
118., 119., 120., 121., 123., 124., 126, 127,
128, 130, 132, 134, 135, 137, 139, 141,
143, 144, 150, 154, 155, 156, 157, 158,
160, 161, 162, 164, 165, 166, 167, 171,
173, 175, 177, 178, 179, 181, 182, 183,
184, 200, 201, 202, 204, 206, 207, 208,
209, 213, 214, 215, 216„ 217,218, 219, 
220, 221, 222, 223, 224, 225, 251, 252,
253, 254, 255, 301, 302, 303, 304, 305,
306, 309, 310, 311, 312, 313, 314, 319,
320, 321, 322, 323, 325, 326, 327, 328,
329, 330, 350, 351, 352, 353, 355, 501,
502, 503, 504, 505, 506, 507, 601, 602,
603, 604, 606, 607, 608, 609, 610, 611,
612, 613, 614, 615, 630. számú tábori 
postákhoz küldhetők. Ezen tábori postákhoz 
címzett magáncsomagok hetenként csak 3 
napon: hétfőn, kedden és szerdán, 
a 11, 39, 51, 125, 149, 169. és 186. számú 
tábori postákhoz ellenben ezután is állan­
dóan vehetők fel. A tábori postai csomagok 
a hadműveleti viszonyokhoz képest sokszor 
csak hosszas veszteglés után jutnak a címzett 
kezéhez. Ezért a m. kir. postahivatalok 
(postaügynökségek) kötelesek a csomag tar-
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Iáimét szigorúan ellenőrizni és az élelmi­
szert, vagy más könnyen romló 
dolgot tartalmazó csomagot fel­
tétlenül visszautasítani, ha pedig 
a tiltott tartalom a későbbi kezelés folyamán 
állapíttatnék meg, térti portóval ter­
helve a feladónak visszaküldeni.

Sopron vármegye állandó választmánya
pénteken, f. hó 8-án délelőtt 10 órakor 
ülésezik, amelyen az őszi közgyűlés fontosabb 
ügyeit készítik elő. A tárgysorozaton van a 
vármegyei tisztviselők, a segéd- és kezelő- 
és szolgaszemélyzet részére az államkincstár 
terhére engedélyezett rendkívüli segély ügye, 
a harmadik hadikölcsön jegyzésének ügye, 
a tavaszi mezőgazdasági munkák biztosítása 
körül fölmerült költségek, a vármegyei mono­
gráfia, a vármegyei lakosságnak liszttel való 
ellátása, egy néhány megföllebbezett ügy 
tárgyalása, a vármegyei lótenyésztési szabály- 
rendelet módosítása, Pest-Pilis-Solt-Kiskun 
vármegye körlevele magyar jellegű hadiérem 
alapítása végett stb.

Hirdetmény. Közhírré tesszük, hogy a 
m. kir. miniszter 3411 —1915. M. E. számú 
rendelete folytán vámkülföldről a magyar 
szent korona országainak területére a jelen 
rendelet életbeléptetése után behozott búza. 
rozs, árpa, zab, tengeri, hüvelyesek és az 
azokból őrlés, darálás, törés, vagy hántolás 
utján nyert termékek és hulladékok, tiszta 
állapotban, vagy más cikkekkel kevert álla­
potban is belföldön kizárólag csak a Hadi- 
terményértékesitő Részvénytársaság által 
hozhatók forgalomba. Jelen rendelet szem­
pontjából a megszállott ellenséges terület 
vámkülföldnek nem tekintetik. Aki ezen 
rendelet ellen vét, két hónapig terjedhető 
elzárással és 600 koronáig terjedhető pénz- 
büntetéssel büntetendő.

Sopron, 1915 okt. 1-én tartott tanácsülésből. 
Meleg óvóruhát a katonáknak. Az Or­

szágos Hadsegélyző Bizottság II. sz. (ruhá­
zati) albizottsága gróf Serényi Béla elnöklete 
alatt f. hó 15-én tartotta "első őszi ülését a 
melyen megköszönte a hazafias közönségnek 
messzemenő áldozatkészségét. Az áldozatkész 
közönség tájékoztatására a következőket 
teszi közzé: Hősiesen küzdő katonáink a 
hadvezetőség részéről a szükséges meleg 
ruházattal el vannak látva, de mindazonáltal 
a következő adományok kívánatosak a fel­
szerelés kiegészítésére:

I. Gyapjufonálból készítendő volna :
a) Sál, circa 250 cm hosszú, 25 cm széles 

legyen a fül és nyak betakarására.
b) Ermelegítő, 30 cm hosszú, oldalnyilás- 

sal a hüvelkujj számára.
c) Kötött térdvédő, 45 cm hosszú, középen 

megfelelő kidudorodással a térdkalács szá­
mára.

Az Országos Hadsegélyző Bizottság által 
a meleg óvócikk készítéséhez biztosított 
gyapjufonal gyári árban, kg-onként 15K-ért, 
a főispán urnái és a járás főszolgabirájánál 
illetve a polgármester urnái rendelhető meg.

II. Selymet vagy puha gyapjúból ké­
szített szövetet (ruhadarab, bélés stb.) akár 
uj, akár használt állapotban küldje az ál­
dozatkész közönség az Országos Hadsegélyző 
Bizottság II, sz. albizottsága címére (Buda­
pest, Képviselőház.)

Ezen selyem vagy szövetdarabokat a II. 
sz. albizottság a jótékony nőegyletek fog­
lalkoztatói utján fogja a hadvezetőség által 
esetről-esetre szükségesnek jelzett cikkekre 
a katonaság részére feldolgoztatni.

A közönség felkéretik, hogy a lehetőségig 
az itt jelzett cikkek készítésére szorítkozzék, 
mert ezen cikkek előírása tapasztalatok alap­
ján történt.

A múlt évben szállított hósapkákból még 
elegendő készlet van, a hósapkák a jövőben 
inkább a selyem és gyapjusállal lesznek 
helyettesíthetők.

A gyapjufonálból kötött kész cikkek a 
honvédelmi Ministerium Hadsegélyző Hiva­
talának címére (Budapest, IV. Váci-utca 38) 
mig a selyem és gyapjúszövetek mint előbb 
említettük az Országos Hadsegélyző Bizott­
ság II. sz. albizoltsága címére (Budapest, 
Képviselőház) küldendők.

Mindezeknek szállítása a honvédelmi mi­
nisztérium Hadsegélyző Hivatalához postán 
20 kg-ig és vasúton bármily súlyban, az 
Országos Hadsegélyző Bizottsághoz pedig 
postán 20 kg-ig díjmentesen történik, ha a 
szállító- vagy fuvarlevélen fel van tüntetve, 
hogy „táborba szállt katonák részére szeretet- 
adomány.“

A főispán ur fölkéri a vármegye és város 
hazafias és áldozatra kész asszonyait és 
leányait, hogy amint az elmúlt évben bő­
kezűen és fáradságot nem ismerve iparkodtak 
minél több hősünknek megkönnyíteni meleg 
ruhák készítésével a tél zord hidegének az 
elviselését, ezen buzgalmuk és áldozatkész­
ségük ne lohadjon le most se és mindenki 
tehetségéhez képest iparkodjék annyi dicső 
győzelmet aratott hős katonáink meleg ruhá­
val való ellátásához hozzájárulni.

A gyapjufonálra való igény a főispán 
vagy a járási főszolgabíró, illetve polgár- 
mester urnái lesz személyesen, vagy egy­
szerű levelezőlapon mielőbb, de legkésőbb 
e hó 12-ig bejelentendő és a fonalat meg­
érkezte után a kilogrammonkénti 15 kor. 
gyári árban a főispán, illetve főszolgabíró 
fogja a megrendelőknek megküldeni.

A „Soproni kath. Testvértilet“ vasár­
napon, f. évi október 10-én, délelőtt 11 
órakor, a kath. konvent pénztári helyiségé­
ben (Várkerület 26) tartja évi közgyűlését.

Szerkesztői üzenetek.
Főt. N. A. dr. urnák. Lapunk körül való nagybecsű 

munkáikoddsáí mindig hálával vesszük. Köszönet a 
most beküldött cikkeiért. Legközelebb hozzuk.

Tiszt. L. Alán urnák, örülünk, hogy Budapesten 
is gondol ránk; közreműködését kérjük. De jövőben 
szíveskedjék a lapnak csak egyik oldalára írni.

I. Gy. dr. Komárom. Köszönet a levélért. Leg­
közelebb megy a rcferáda. Üdv.

W. Béla hadnagy. Reméljük, hogy szerencsésen 
megérkezett állomás helyére s rendesen megkapja 
lapunkat. A viszontlátásra.

Kiadóhivatali üzenetek.
Főt. L. J. urnák, Fertőszéplak. B. előfizetése 1915 

dec. 31-ig terjed.
Hátralékos előfizetőink részére lapunk 79. szá­

mához postautalványt mellékeltünk a hátralékos 
összeg feltüntetésével. Kérjük m. t. olvasóinkat, 
hogy azokat megküldeni kegyeskedjenek, mert 
a kiadóhivatal a kétszeresére felszökött papír­
árakat és előállítási költséget készpénzzel fizeti, 
a hátralékok befizetésére tehát okvetlen számit.

és egy

könyvkötő-tanonc
azonnal felvétetik Piri és Székely cég­
nél, Sopron, Ferencz József-tér 5.

Soproni Takarékpénztár
SOPRON
SzédienyitÉrig. szám
Alaplttatott 1842.

Felek részére nyitva 
d. e. fél 9-től 12-ig, 
délután 3-tól 5-ig.

Fiók: Ruszt
Ferenc József-tér

Betelek takarékkönyvecskékre és folyószámlára

J elzálogkölcsönök 
Előleg értékpapírokra 
Váltó elszámitolás 
Tőzsdei megbízások 
Sorsjegyek, külföldi pénznemek
Az összes bankügyeletekben legelőnyösebb kiszolgálás. 
Safekasszák bérbeadása.

z* TOPFL ANTAL
diszletfestő és mázoló

Szélmalom-utca 6. SOPRON. Rákóczy-utca 17.
Elvállal minden e szakmába vágó munkálatokat, mint templom­
festéseket stb. minden kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabb 
és művészies kivitelig. Kívánatra tervrajz és költségvetés.

terjedelmű rendkívül érdekes röpirát, 
A. HORVATH ENDRE pt. főtiszt tollából — megjelent, 
melyjanulmány Intenciója Immár országos üggyé vált.

jelei: a Magyalom. Munkások 
Hakkant- és Nyugíijegyleté-nek
‘Ara: 30 fill. Vidéki rendeléseknél az összeg előre beküldendő. (IVy néldaénffil l>él^el„ű” 
Kapható: kiadóhivatalunkba,i továbbá Mfhr Árpád cs. és klr udv. konyvk., Blum Na bán 
Piri Daniéi papirkcreskcdoknel es az összes doliánytőzsdékben. *

Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Ferenc József-tér 5. (Ezelőtt Háromház-tór).

A


